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WorqLite 2.0 

Lisez ces instructions attentivement avant d’utiliser votre projecteur.  

Conservez ces instructions pour référence ultérieure. 

Charger entièrement avant la première utilisation. 

Cette boîte contient 

 1 lampe LED avec batterie 

 1 adaptateur / chargeur CA 

 1 adaptateur / chargeur de voiture 12V 1,5A 

Caractéristiques techniques 

1. Modèle : WQL20 

2. Lampe : 1600 Lumen, température de couleur des LED ~6000- 6500 K 

3. Batterie : 7,4V 6600mAh Li-ion  

4. Durée de recharge :  Environ 5 heures pour une recharge complète 

5. Durée de fonctionnement :   

     Jusqu’à 9 heures pour une luminosité de 50 % 

     Jusqu'à 4½ heures pour une luminosité de 100 % 

     Jusqu'à 4 heures pour une luminosité de 100 % lorsque le Bluetooth est en marche 

6. Entrée du chargeur : 12V 1,5A 

7. Résistance aux intempéries IP54 : Protection contre la poussière  

         Protection contre les éclaboussures (toutes directions) 

Consignes de sécurité 

 N’utilisez pas la lampe à proximité immédiate de matériaux ou de gaz inflammables. 

 N’utilisez que les accessoires de chargement fournis avec le produit. 

 Ne dirigez pas la lumière directement dans les yeux de quiconque (les vôtres compris). 

 Vérifiez toujours le bon état du câble de chargement avant de brancher la lampe. Remplacez le câble s’il est 

endommagé. 

 N’immergez pas. 

 Évitez les éclaboussures durant le rechargement ou lorsque la lampe est branchée. 
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Utilisation de la lampe 

 
 

         A           B        C   D   E    F              G                    

 

A : Sortie USB (pour recharger les appareils portables) 

B : Entrée CC (pour recharger la batterie de la lampe) 

C : Témoin de la batterie  

D : Bouton marche/arrêt (On/Off) de la lampe 

E : Bouton de réglage de la luminosité (100 % / 50 %) 

F : Bouton marche/arrêt du Bluetooth  

G : Haut-parleur 

 

 

 

 

 

 

Charger un téléphone portable 

1. Ouvrez le capuchon de protection en caoutchouc 

2. Connectez un câble USB au port USB 5V 

Retirer et remplacer la batterie 

1. Poussez le loquet pour libérer la batterie 

2. Faites glisser la batterie vers le haut pour la 

retirer 

3. Insérez la nouvelle batterie 

4. Assurez-vous que la batterie soit bien 

positionnée et maintenue en place par le 

loquet 

Ajuster l’angle du pied 

1. Dévissez légèrement 

les vis de tension 

situées de chaque côté 

du pied 

2. Réglez le pied 

3. Resserrez les vis 
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Utiliser l'haut-parleur Bluetooth 

1. Appuyez sur le bouton de mise en marche (F) situé sous le symbole Bluetooth  

2. Le témoin lumineux bleu du Bluetooth s’allumera et vous entendrez « Bluetooth is on » (Bluetooth activé).  

3. Dans les paramètres du Bluetooth de votre téléphone portable, passez en mode « Recherche » et 

identifiez l’appareil nommé « Worqlite20 ». 

4. Une fois la connexion réalisée, vous entendrez « Bluetooth connected » (Bluetooth connecté). 

5. Vous pouvez maintenant jouer des fichiers média depuis votre appareil connecté. 

Note : Lorsque vous appairez deux appareils en Bluetooth, chaque appareil garde les informations de 

connexion en mémoire. Il n’y a normalement pas besoin de ré-appairer un appareil l’ayant déjà été. 

Nettoyage 

 Avant de nettoyer le projecteur LED, déconnectez le câble d’alimentation et laissez le projecteur refroidir. 

 Nettoyez à l’aide d’un chiffon propre, sec (ou légèrement humide) et non pelucheux.  

 Utilisez un détergent ou savon doux si nécessaire.  

 N’utilisez pas de produits nettoyants contenant des composants abrasifs ou dissolvants. 

Entretien 

 Vérifiez l’état des câbles d’alimentation et du boitier du projecteur LED avant chaque utilisation.  

 N’utilisez pas la lampe si la vitre est endommagée. Elle doit être remplacée immédiatement. 

 Nettoyez immédiatement toute trace de poussière sur le boîtier ou sur la vitre : elles pourraient être à la source 

de surchauffes. 

 Afin de garantir une longue durée de vie à la batterie, elle doit être rechargée au moins une fois tous les trois 

mois. 

Coordonnées 

IDEAL Security Inc. 

www.idealinc.com 

info@idealinc.com 

1-800-361-2236 

Lasalle, QC 
Prescott, ONT. 
Coraopolis, PA. 

  

Charger une batterie indépendamment 

1. Connectez le câble de chargement au port 

CA/CC B 

2. Le témoin lumineux A clignote en rouge 

pendant la charge et passe au vert lorsque 

la batterie est complètement chargée  

 

B 
Port 

CA/CC 

A 
Témoin 

lumineux 

http://www.idealinc.com/
mailto:info@idealinc.com
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Garantie limitée d'un an 

Tous les produits de Ideal Security sont garantis exempts de tout vice de matière et de fabrication pour une période d’un (1) 

an à compter de la date d’achat. Les produits défectueux peuvent être retournés dans leur lieu d’achat. Présentez une preuve 

d’achat afin de pouvoir demander leur échange ou leur réparation. Dans le cas où ce produit ne fonctionnerait pas de la 

manière décrite et garantie, l’unique recours de l’acheteur est d’obtenir sa réparation ou son échange dans les conditions 

de cette garantie limitée. Ideal Security Inc ne peut être tenue responsable pour tout dommage direct ou indirect lié à 

l’utilisation ou à la mauvaise utilisation de ce produit. Veuillez contacter le service à la clientèle pour toute question ou au 

sujet de pièces manquantes au 1-800-361-2236 ou visitez notre site internet sur www.idealinc.com. 

http://www.idealinc.com/

